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EXPOSÉ DES MOTIFS

Le 2 septembre 1048, la France el 'la Bclgirpw :-;ai-
sissnicnl la Commission Pn/llflnenle du Tl'ailé dl'
Bruxelle:-; d'lI11 projet tendant ;'t éluhlir une Asscrn-
blée Européenne.

Les représenta/Ill' Ik cp,; deux pays demandèrent
II leurs dél{'gués ;1 la Commission Permanente de
faire discuter cc projet en vue de l'élabora! ion d'un
rnpporl ;\ pn~sl'n!l'r au COllse'il consultatif des cinq
Minisires des Af'Inircs Elrangèrcs. Ces derniers, lors
de leur réunion fi Paris les 25 el 26 octobre 1948,
chargèrcn! 1111' comiló d'éludes d'examiner le' pro-
hlèrne. Ce cl.lmilé linl rleux Se'SSiOIlS, SOllS la prési-
dence de ~r. E. lkrriol, durant kii mois de novembre
el déeembn' Hl48 pl juuvicr 1949.

Les cinq 'fi Il istres. se Ionrlan t. SUI' les tra vaux du
Comité rl'é1l/dc'i', purent rlonnr-r les 27 ct. 28 janvier
1949 à la Comnrission Perrunncu lc du 'l'l'ailé tic
Bruxelles, des directives Cil HIC d'élahorcr un projet
qui servirai! de hase nu texte déf'inil.if du Slalul que
nous soumcl lons .'t vol re upprohal ion.

Le résultat des l ruvaux de la Commission Perma-
nente ful porté à la connaissance de la conférence
des Ambassadeurs qui sc réunit li Londres le 28 mars.
Le noyau primili f anlour duquel sc cristallisait l'idée
européenne allait maintenant s'élnrgir. A cette con-
fén:nL:e, ('/1 effcl, s'ajoutèrent les rcprésontants du
Dnncrnark , de l'Irlunrlc, dc' l'Halic, de la Norvège cl
de la Suède.

Kamer
der Volksvertegenwoordigérs

26 or ULl 1949.

WETSON'J'Wlmp
houdendc gnedkeurlng van het Statuut vnn de Ra/tll
van Europn omlertekend 0l) {) jllei 194~), te Lomlen.

MEMÖRIE VAN TOELICHTING

MEvnoUWEN,wh.TNE HEUEN,

Op 2 Scptcmher 1948 ottderwierpen Frtmkrijk en
ßclgiö nan de Vuslc Commissic van het Verdrag van
Brussel CCIi ontwcrp strekkende tot oprichting van
een Europese Vergadering.

De vertegenwoordigers van' deze beide landen
"mcgen nan hun afgevaardigden bij de Vaste Com-
missio dit ontwcrp te laton besprekcn met hot oog
op de uitwerking van een bij de Consullatieve Raad
van de vijf Minislers van Buitenlandse Zaken in te
dicnen verslag. Bij hun hijeen komst op 25 en
26 October 1948 te Parijs, belesten deze.laatsten een
studio-comité met het onderzoek van het vraagstuk.
Dit comité hield tijdens de muanderi Novernber,
December 1948 en Januari 1949 twee zittingen onder
het voorziuerschap van de heer E. Herriot.

Stcuncudc op hct werk van het etudie-comité,
konden de vijf Ministcrs op 27 en 28 Januari 1949
aan de Vaste Comrnissio van het Verdrag van Brussel
rich l.lijncn gcven VOOl' de uitwerking VUl1 een ont-
wcrp clat nls grondslag zou dicncn voor de definitieve
lckst van hct Statuut dut wij U ter goedkeuring
onderwerpen.

De uitslag van het werk van de Vaste Commissie
werd ter kcnnis gebracht van de conîerentfe del'
Ambassadeurs die op 28 ·Montt te Landen bijeen-
kwam, De oorspronkclijke kern rond welkc de Euro-
pese gedachte vorm genomen had, zou zich nil uit-
hreiden. Op deze conferentie waren namelijk ook de
vcrtegcuwoordigcrs van Denemarken, Ierland, Itá-
lië, Noorwegcncn Zweden aanwczisr.
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La conférence des" Ambassadeurs clôtura ses tra- i
vaux le 12 avril et la conférence des Ministres des,
Affaires Etl'aflg;~rc~ deees mêmes pays, qui sc tint ~
11 Londres du 3 au 5 mai 1949, établit I lede final!
'du Statut du Conseil lie l'Europe que no
st'llions aujourd'hui.

.Un bref préambule expose tout (J'abord l'esprit
dans lequel les Hautes Padies Contractantes ont jeté
les buses du Conseil de l'Europe.

Le chapitre premier en précise le hul : il s'agit de
réaliser lI11e union" plus étroite entre les membres
afin de promouvnir leur patrimoine moral commun
et Jeur pl'Ogrl-s économique ct social. Les organes

. créés ù cette fin examineront des questions d'inté-
rêt commun, concluront des ueeords et adopteront
une action concertée. Cependant les questions rela-
tives it la défense nul.iouale échappent ~l la cornpé-
tence du Conseil.

Le chapitre 11 traite de sa composrtion, des con-
dil.ion's d'admission, de retrait cl d'cxellision des
participants. Il dislingue entre Etat mernhrc cl mern-
bre associé,

Selon Je chapi trc .111, le si;~gc du Conseil de
l'Europe est il Strasbou ('g. Les organes de cette insti-
lul.iou sOHL: le comité des Ministres ct l'Assemblée
consultative, assisté» rl'un secrétariat.

Le chapitre IV est eonsacrli au comité des Minis-
tres. Celui-cl est composé des \Iinistres dos Affaires
Etrangt'res, disposant d'une voix chacun.

Le comité des ~linistrcs, de sa Jll'Op"C Initiative 01\

su r rccommunrlu Iion de l' Assemblée, exam ine Ie:'
mesures destinées ;1 rénliser les huls du Conseil de
l'Europe, ~' compris la n~alisal inn de con ventions el
d'accords. Ses ronclusions peuvent revêtir la foi'nw
(lP rccomrnnndaï ions aux Gouvernements.

Les articles 16, 17 cl. 18 traitent du rôle du corn'ilé
des Ministres dam l'orgunisation intérieure du Con-
~dl cl dans la création de commissions.

L'arlicle 20 fixe [es modalités du vote du Cornit« :
jJ donne une énumération Hmilulive des questions
rcquéran l l'unanimité.

Le chapitre V concerne l'Assemblée Cousultativr-,
()l'g-nll(~ (I(di!JéJ'lITlt (lu Conseil de l'Europe.

Celle-ci peut formuler des recommandations sur
toute question répondant nu but du Conseil de l'Eu-
rope défini nu chapitre premier. L'ordre du jour de
l'Assemblée est établi pur le comité des Ministres qui
l.icnl compte ('.11 cc fnisallt des activités des autres
IJl'gn Tlisnl ions iutergouvernemen tales.

De conlerentie del" Ambassadeurs eindlgtle haar
werkzuamhedcn op 12 April en de conlcrcntie der
I\Hulster:; vuu Buiteulnndse Znkcn van dezelfdc lan-
den, Iii 3 lot 5i\lei 1949 te Londen werd gehou-

i a Ie de dcîiniticvc lekst op van hel Statuut
van (le Hmul van Europa dat wij U vandaag \'001'-

leggen.
In cen korte inleiding worrlt cerst en vooralruit-

cengezc! in welke geesl dl' lIoge Venl ragsluitende
Partijcn de groJHblilgen van de Raad van Europe
hchheu gelegd.

Hoof'dst u k 1;('/1 bepnnlt hel doel van. de Raad,
uamnlijk hel lo] ~Iand brp.ngell van l'en gl'otCl'C cen-
hcid tusscn de Ieden 1l~1I einde Ilun gcmecnsohap-
pelijk zedelijk crülccl en hun cconomische en
sociale vooruitgaug le bevnrrlercn , De met dit doel
opg-erichle organcn zullen de vraagstukken van
gt~llIc('w;ehappdi.ik bclallg onrlerzoeken, overecn-
koruslen sluitcn en cell gemeenschappelijke gedrags-
lijn volgun. Amlg"elcgenhedcnwclke betrekking
hebben op de nationale verdediging behoren echter
Iliet tol rle hevocgd hcirl vun de Raad.

Hoofrlstuk Il handelt over xijn samcnstelling, de
voorwaarrleu van aanneming, van uittreding en van
llibluiling van de rleeluemers. Hetmankt cen onder-
schcid III·ssell Slnut-Lid l'Il Toegcvocgd ua.:

Vohrcns hoof'dst u k Hl is de zeiel van de Raad le
StraatslJurg g'pY('stigd. De orgnuon van deze inslel-
ling zijn : hel oornilé van Ministers en de Haad-
ge\;elldc Vergadl'1'ill~·, bijgeslaa n door ('en Score-
la riaat.

Hoofdsl uk IV is gewijd nan hct Comité van
'1inisf('"s. Dit is samcngcslcld uit de Ministcrs van
ßllilplll"lIdse ZakelI, clic clk ovcr ("én stern beschik-
ken.

Hel comité vun l'Iinistel's onderzock.t op eigen
inil intinf of op nunbcvclinjr van de Vcrgadcdng de
lIl;latrcg"elC'1I hesl cmrl lot verwezeIllijking van hel:
.tod vnn. de I.~aad van Europa, mel inbcgrip van hct
sluitr-n van n'nlragerl en ovcrcenkomsten. Zijn
("Cllldllsie;,; k unncn de vorm aa nnerneu van aanbeve-
1irurcn ann de Hegeringen.

Al'l ikclcn 15, 17 en 18 handelen over de rol van
IIC'I ('omité van '1inislcrs in de in wendigo orgrinisa-
lip \"01Il de Haad ('II bij cie oprichting van comrrrissics.

Artikcl 20 bcpaalt de modalitciton van stcrnming
van hel Comité : hct gceù een heperkendc epsom-
ming van de vrangstukkcn wanrvoor cenparighcid
wordt vereist.

lloof'dstuk V hceft betrekking op de Ilaadgovendc
Ycrgndcring, die hel bernadslagend organn is van
de Band van Europa.

Zij kan aanbevelingen doen omtrent elke kwestic
die beantwoordt aan hct doel van de Raad van
Europa, zoals dit in hoofdstuk één omschreven is.
De agenda van de Vergadering wordt opgernaakt
door hel comité van Ministers, dal daarhij rckening
houdt mel de werkzaamheden van de andcre in ter-
gouvernementele organlsaües.



Les propositions d'inscription il l'ordre du jour
émanent so il de l'Assernhlée elle-même, soit 'des
membres rl u comité des !VlillisLl'es,

L'al'tic1e25 laisse à chaque Gouvernement la
liberté de choisir la procédure suivant laquelle il
d(~sig"ll(~ des rcprésen tan ts nationaux 11 l'Assemblée
Consultative. Le même article prévoit que chaque
représentant peut avoir un suppléant qui, en son
ahscnce.. a qual ilé pour siéger, .prcndrc la parole el
voter ti sa place.

D'après l'article 26, la France, l'Italie el le
Hoynurnc-Uni auront chacun 18 Ileprésonlan!s. La
BelRiquc, les Pays-Bas ct IH Suède cn UI.H'OIlI chu-
cuu 6, te Danemark, l'Irlande (~Lla Norvi~g-c 4 el le
Grand-Duché de Luxembourg 3,

Il est pl't~VU, solon l'arl.irlc 27, que le comité des
Minisl.ros .peul. être l'epl'l~sellt.é collectivement aux

. .

d(~bats de l'Assenlbl('c Cousultutivc, auxquels les
repl't;sclllant.s till Comité peuventuussi , à titre inrli-
viduel, prendre la parole sous certaines conditions,

Les articles 29 ct 30 fixent les l'llgles de majorité
pOlit' les résol nl.ions de l'Assemblée.

Les urtic:!es 32 ,\ 35 traitent des sessions de l'Assem-
bI éo. Il Y est pré« isé li ue l' Asscm blée ne tiendra
chaque nrmóc qu'une seule session ordinaire, dont la
dllré(~ lte pOHl'rll (h~pnsscr un mois.

L(~ (;liapilrc VI ('.0"11(;(\1'11(' le Sccl'élnriat.
Le Sec réla iro Gén érul ct le Secrétai re Généra I

adjoilll. scrou l nommés pill' l'Assemblée Générale sur
l'(~collinlal1(lal.i(jn du Comité des Ministres, lanrlis
qnc les autres nu.mhrus du ~('('rétal'iaL seront nom-
n((~s pa l' le ~c('I'élaire (;(:Ilél'nl.

Le (' Il;1 pi11'(' V Il csi rc In IiI' a u fi Ilancerncnt du Con-
seil 'de l'Europe.

L'nrl.iclr: 38 stipule notn rnrnnnt qne les dépenses
('(jIll/IIHn('S dil C<lllseil seront réparties entre les
1](('lnl)r('5 dans dt's proportions l'ixées pal' le Comité
(!c's Vl in isl ros, seioll ks chiffres de population.

La H<'.lgiqll(' devra supporter environ 5 % des
d(;lwrls('~ lolall's du Couscil en tenant compte <Ir- sa
('UllIl)(Is"itioll "l'I11dle. ,

Le ('I!Hpil/'(' VIII l.railo dl'~ privilèzcs ct immu-
II i I.(;s.

Le chnp il.ro IX drtcrrnillc la procédure d'amen-
.lomcn t uu Slntul.

Les pl'Oposilions d'amen.lomont pourront émaner
soit dil Comité des :\Jillis\.res, soit de l'Assemblée
Consultative. Toutefois, seul le Cornitédes Ministres
pourra rccomrnander aux membres les amendements
qu'il .i ugcra désirables.

Le"chapitre X fixe la procédure de mise en vigueur
(lu Sla lut.

Celle-ci est soumise ail rl(~pôl de sept instruments
de ratification,
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De voorstellen tot inschrij ving op de agenda gaan
uit hctzij vun de Vergadering zelf', hetzij van de
leden vau hel comité del' Minislors. - '.

Artikel 25 laat iedere llegerlng vrij de procedure
te kiczcn volgcns welke zij nationale vertegenwoor-
digCI:S bij de Baadgevende Vergadcring aaustelt.
Hetzelfde nrf ikel bepaalt .dat ieder vertegcnwoordiger
ecu plaalsvcrvauger mag hehben die, bij zijn aîwe-
zigheid, bevoegd is om in zijn Iplaats zilling te
nernen, het woord te voeren en te stcmmen.

Volgcns artikcl 26, zullen Frankrijk, Italië en het
Vcrcnigd Koninkrijk ieder 18 Yertegenwoordigers
hehben ; België, Nedertund en Zwcden zulleu Cl' ioder
6 hehben; Deucmarken, Ierlund en Noorwegen zul-
leu cr 4 tellen en hel GrooLherdogdom Luxem-
hurg 3.

Arl ikel 27 voorziel dat hel comité der Ministcl's
collccf icf kali vcrtegenwoordigd zijn- hi] de berand-
~lagillgen van tic Baudgevende Vergadering, in de
loop waurvan de loden van het comité, onder zekcre
voorwaurden, ook VOOl' zich persoonlijk hct woord
rnogen voeren.

Artik els 29 l'll 30 stellan de mecrderheldsregels
vast \001' de hcsluiteu vun de Yergudering.

Artik e!s 32 lni 35 hruulelen over de zittiugen van
dl' Verg-;llicring. Er worrlt bepaald dat de Yergude-
rillg ieder jaar slechts één gewone zitting zal houden,
die niel langcrdan Mn rnuand mag dUI'CIl.

Hoof'dsluk VI IWf'ft hetrekking op hetSecretariaat.
De Secretaris-Generaal en de Adjunct-Secretaris-

C;cnera:ll WOl'd(~1I hcnocmd rloor de Algemene Verga-
tlpl'illg' op nunbcveling van het Comité vanMinisters,
Iurwijl de anrler« lcdnu van het Sccrctnriaat rloor
df' ~('c~rel il ris-C;elll'raai hcnoernrl wordcn.

Hoofrlsl uk VII han;lelt OH'r de gclrlmiddelen van
dc' Haad van Europa.

Artikcl 38 hcpaalt iuzondcrheid dat de gemeen-
schappelijkc lliL7an'Il van de Raad zullen vcrdeeld
wnrrlnu ovcr de lerlen in ecn verhouding vastgestèld
rloor hel Comité van '1inisters op grond van de
hevolk illg-scij lcrs,

België .zal ongevcer 5 Lh.van de totale uitgaven
van dr Haad rnoeten dragon, rekening houdend mel
dr. huidigc' sumcustclliug van deze laatste ..

l loof'dsl uk VIlI hrrfl br.trrkking op de voorrechten
l'II inuuu'nituitcn.

lIoofdstuk IX hcpanlt de procedure lot wijziging
vau hel Statuut.

'De voorslcllcn tot wij;dging kunnen uitganft van
hct Comité van Minislers of van de Itaadgcvcndc
Vergndering'. Allccn het Comité van i\1inisterszal
echlor aan dc Terlen (le wij'lighigen kunnen aan-
bevelen die hel wcnselijk acht.

Hooldstuk X hepaalt de procedure van inwerklng-
stelling van hel Statuut.

Deze is' onderworpcn ann de neerlegging van zeven
ak tcn van bekruchtiging.
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Le Traité de 'Bruxelles ct l'Organisation Euro-
péenne de Coordination Economique, répondant aux
exigences de la sécurité el aux besoins de la restau-
ration matérielle des pays européens, avaient pro-
gressivemenl assuré entre eux Ul1C union plus étroite.

Le Sl;ltqt du Conseil de l'Europe jette aùjoJml'hui
les hases d'une coopération spirituelle entre les peu-
ples démocraüqucs de l'Europe décidés à sauvegar-
dcl' ct à faire triompher les principes de liberté indi-
viduelle, de liberté politique cl de préêminence (fu
Droit.

Cette nouvelle organisation, ch associant plus
étroHcrnenl les représentants de l'opinion publique fI
la grande lâche de l'(:difieation de l'Europe, marque
un progrès sensible sur les autres institutions inter-
nationales.

Mosdamcs, Messieurs, j'ai l'honneur desoumettre
á votre approbation le tex le du Statut du Conseil de
l'Europe.

Vu l'urgence, l'avis du Conseil d'Etat n'a pas été
demandé.

Le Premier Ministre,
Minii,tl'e des !lffaires l~tl'an(jèJ'es,

r 4 )
Het Verdrag van Brussel en de Organisatie voor

Europese Economische SamenwerkÎlYg, hadden, met
hetoog op de eisen van de veiligheid en de behoeîten
van het stoffelijk herstel del' Europese landen, gelei-
delijk een nau were ondcrllnge verstandhouding
bewerkt.

Het Statuut van de Raad van Europa legt vandaag
de grondslagen van een geestelijke sarnenwerking
onder de democrntisclic volken van Europa die
besloten zijn de principes van individuële vrijheid,
van politieke vrijheid en van voorrang van het
Recht te vrijwarcn en te doen zegcvieren .
. Doordat deze nieuwe organisatie de vertegen-
woordigers van de publieke opinie nau wer doel dccl-
ncmen aan de-grote taak van de ophouw van Europn,
betekcn t zij ccn merkbare vooruitgang op de audcrc .
in ternationale instellingen.

Mcvrouwen, Mi;jne Heron, ik heb de cel' U de tekst
van het Statuut van de Raad van Europa ter gncrl-
keuring te onderwerpen.

Goxien de hoogdririgcndhcid, wcrd ernie! om hel
advies van de Haad van State verzocht,

De ECl'ste-M inisier,
Minister van Buiienuuulse Zaken,

P.-lI. SPAAK.

CHARLES, PH/NCE DE Bm,f:1QUE,

R'::GENT nu ROYAŒ\m,

;1 tous, présents et à venir, SALlJT.

Sur ln proposition du Premier Ministre, Ministre
des Affaires El.rallgères,

Nous AVONS AURÊT{; ET ABUÊTONS

Le Premier Ministre, Ministre des Affaires Etrun-
g't'H'S, est. chargé de présenter, en Notre nom, aux
Chambres législatives le projet de loi dont ln teneur
sult :

Article unique,

LI' .Stnlut (lu Conseil de l'Europe,signé II Londres
le 5 mai 1949, sortira son plein el. enlier' effet.

Donné .\ Bruxelles, le 25 juillet 1049

PAn LE RÉGENT :

Le Premier Min.istre,
Ministrc des J1ffrûl'cs EtraIJ(f(1I'cs,

KAREL, PIIlNS VAN BELGIË,

REGENT VAN IlET KONINKIUJK,

Aan allen, teqenuioordiqen en toekomenden; HEIL.

Op 'de voordracht van de Eerste-Ministcr, Minis-
ter van Buitenlandse Zaken,

WIJ HEDDEN BESLOTEN ER WIJ BESLUITEN

De Ecrste-Ministcr, Ministcr van Buitcnlnndsc
Zakcn, is gelast ln Onze naam, bi] de Wetnevcnrle

. L ',~

Kamcrs, hel. ontwerp van wel in le dicncn , waarvan
de tckst volgt :

Enig artikcl .

Ilot Staluut van de Rand van Europn, onrlertekend
op 5 Mel 194ü, te Londen, zal volkomen uitwcrking
hebben.

Gcgcvcn ie Brussel, 25 Juli 1949.
OHARLES

VANWEGE DE REGENT :

De Eerste-Minister,
Minister van Buuetüandse Zuken,

P.-II. SPAAK.



STATUT OU CONSEIL DE L'EOR()P~.
(Signé à Londres le 5 mai 1949.)

Les Gouvurnernenls du Royaume de Belgique, du
Iloyaume de Danemark, de la Hépublique française, de
la République irlandaise, de la Hépuhlique italienne, du
Grand-Duché de Luxembourg, du Royaume des Pays-Bas,
du Royaume cie Norvège, du Royaume de Suède et du
Royaume-Uni de Grande-Bretagne ct d'Irlande du Nord:

Persuadés que la consolidation de la paix fondée sur
la justice ct la coopération internationaleest d'un intérêt
vital pour lu préservation de la société humaine el de la
civilisation;

Inéhranlnblement attachés aux valeurs sptrttuelles el
morales qui sont le pntrlmoine commun de leurs peuples
el qui sont à l'orlgino des principes de liberté individuelle,
de liberté politique et de prééminence du Droit, sur les-
quels se fonde toute dérnocrntie véritable ;

Convaincus qu'nün de sauvegarder ct cie faire triompher
progressivement cet idéal ct cie favoriser le progrès social
el économique, une union plus étroite s'impose entre les
(lays européens qu'animent les mêmes sentiments;

Considérant qu'il importe dès maintenant, en vue de
répondre it celte néccssilé -ct nux nspirutions manifestes
do leurs peu pies, de créer LI ne orgunisution grou pant les
l';tals européens duns une association plus étroite;

Ont en conséquence décidé de constituer un Conseil cie
l'fi;urope cornprcnant un cornité de représentuuts dos Cou-
verncmenls ct une Assemblée Consultative, ~t, il celte fin,
ont adopté le présent Statut. .

CHAPI'rHß PREMÜm.

But du Oonseil de l'EUrope,

Article premier,

Il) Le hul du Conseil de l'Europe est de réaliser une
union plus droite entre ses Membres afin de sauvegarder
et do prornouvnir les idéaux ct les principes qui sont leur
patrimoine commun ct de favoriser leur progrès écono-
mique cl sociul.

fi) Cc bul sera pOU l'suivi au moyeu des organes du Con-
seil, JlHI' l'examen des questions d'intérêt commun, 1mI'
la conclusion d'accords ct pal' l'adoption d'une notion com-
mune clans les domaines économique, social, culturel,
scientifique, juridique ct administratif, ainsi que par Jit
sauvegnrde ct le développement des droits de l'homme
ct dos libertés fondamentales,
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STATUUT VAN DE RAAD VAN EUROPA.
(Ondertekénd te Londen op fi Mei 1949.)

De .Regeringen van het Koninkrijk België, het Konink- ,
rijk Dcnernarken, de Franso Republiek, de Ierse Republiek,
de Italiaunse Republiek, het Groothertogdorn Luxemburg,
het Koninkrijk der Nederlanden, het Koninkrijk Noor-
wegen, het Koninkrijk Zwédëri en het Verenigd Konink-
rijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland.

Overtuigd, dat bevestiglng van de vrede, gegroiidvest op
rechtvaardigheid en internationale sarnenwerking, van
vitaal belang is voor het benoud van de samenleving en
van de beschaving;

Opnieuw bevestigendehaar gshéchthéid asn de geeste-
lijke en zedelijke waarden; welke het gefficönschàppùlijk
erîdeel zijn van haar volken en de wate bron van pei'"
soonlij kc vrijheid, van vrijheid van pölitieke overtutgirtg
eh van de recntsnormen, welke hëgtnselen de grondsläg
vormen van elke waerachtige democratie:

Gelovende, dat voor de instundhouding en verdere ver-
wezcnlijking van deze idealen en in het belang van econo-
mische en sociale vooruitgang een behoefte bestaat aan
hechtero oenhsid rtussen alle gelijkgezinde landen van
Europa;

Overwegende, dat, ten einde tegemoet te komen aan
deze behoefte en aan het tot uiting gekomen streven in
dit opzicht van-haar völken, het noodzakelijk is, enver-
wijld ecn organisatio in het leven te roepen welke de
Europese staten in hechter verband met elkander zal
brengen;

Hebbenc1ientengevolge besloten een Raad van Europa
op te richten, bostaando uit een Comité van Hegeringsver-
tegenwoordigers en uit een Raadgevende Vergadering;
en hebben te dien einde hel navolgende Statuut aanvaard.

EERSTE HOOFDSTUK.

Doel van dé Räâd van I;uropa.

Eerste artikel.

al Hel doel van de Haad van Europa is hel bevorderen
van sen grotere eenheid tussen zijn Leden, ten sinde aldus
de idealen en beginselen welke hun gemeenschappelijk
orfdeol zijn veilig te stellen en te verwczenlijken en hun
economische en sociale vooruitgang te bevorderen.

b) Dit doel wordt nagestreefd door de organen vande
Huad, namelijk door het hespreken van aangelegenheden
van gemeenschappelijk belang, door het sluiten van ovsr-
oenkornsten en door een gemeensehappelijke gedragslijn
op economisch, sociaal, cultureel, wetenschappeliik, [uri-
disch en udrninistralief gebied, alsmede door handhaving
en verden) verwezenlljking van de rechten van de mens
en de Iundarnentale vrijheden.



r.) La participation des Membres aux travaux du Conseil
de l'Europe ne doit pas altérer leur contribution à l'œuvre
des Nations Unies el des autres organisations ou unions
internationales auxquelles ils sont parties.

d) Les questions relatives á la défense nationale ne sont
pas de lu compétence du Conseil de l'Europe,

CHAPI'fRE IL

Composition.

Art. 2.

Les Membres du Conseil de l'Europe sont les Parties
iLU présent statut.

Art 3.

'fout Membre du Conseil de l'Europe reconnaît le prin-
cipe de la prééminence du Droit el le principe en vertu
duquel toute personne placée sous sa juridiction doit jouir
des droits de l'homme et des Iiherlés fondamentales. Il
s'engage il colluborer sincórement et activement il la pour-
suite du but défini au chapitre premier.

Toul Etal européen considéré comme capable de se con-
formel' aux dispositions de J'article 3, cl comme en ayant
la volonté, peut être invité pal' le Comité des Ministres
à devenir Membre du Conseil de l'Europe. Tout Etat ainsi
invité aura la qualité de Mernbre dès qu'un Instrument
d'adhésion au présent Statut aura été remis en son nom
au Secrétaire Général.

Art. 5.

a) Dans des circonstunces pnrticulièros, un pays européen
considéré comme capable de sc conformer aux dispositions
cie l'article a et comme en ayant la volonté, peut être invité
par le Comité des Ministres il devenir Membre Associé
du Conseil de l'Europe. Tout pays ainsi invité (lUI' a la
qunlitó de Membre Associé dès qu'un instrument d'accep-
talion du présent Statul aura été remis en son nom au
Secrétaire Générnl. Les Membres Associés ne peuvent être
représentés qu'il l'Assemblée Consultative.

hl Le terme « Membre » employé dans le présent Statut
vise égnlcrncnt un Membre Associé, sauf en ce qui concerne
la représentation an Comité des Ministres,

Art. 6.

Avant rl'udresser l'invitation prévue aux articles /j 9U
~, ci-dessus, le Comité des Ministres fixe le nombre des
sièges il l' Assemblée Consultative auxquels le futur Mem-
bre aurn droit ct sn quete-part de contribution financière.
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e) De deelnerning van de Leden aan de werkzaamheden
van de Raad van Europa zal niet van invloed zijn op hun
bijdrage aan het werk van de Verenigde Naties en van
an.dere internationale orgunisaties of' unies waarbij zij
Parti] zijn.

d) Aangelegenheden welke betrekking hebben op de
nationale verdediging behoren niel tot de bevoegdheid
van de Rand van Europa.

HOOFDSTUK II.

.Lidmaatsehap -,

Art. 2.

De Leden van de Raad van Europa zij n de Partijen .
bij dit Slatuut.

Art. 3.

Elk lid van de Haad van Europa erkent de beginselen
der rechtsnorrnen alsmede hel heginsel krachtens het-
welk ccn ioder die onder zijn rechlsmncht is gesleld ·de
recnten van dû mens en de fundamentele vrijheden be-
hoort le kunnen genieten. Elk Lid moet oprecht en kracht-
darlig medewerken aan de verwezenlijking van het doel
van de Ruud, zoals dit in eersto ·boofdstuk is omschreven.

Art. 4.

Elke Europese Slaat welke geacht wordt in staal en
bereid te zijn het bij arlikel 3 bepaalde na te komen kan
door hel Comité van Ministers' worden uilgenodigd, Lid
van de Raad van Europa te worden. r~lke aldus uitge-
nodigde Staat wordt Lid door zijnenLwege bij de Secrc-
taris-Generaal een akte van toetreding tot dit Statuut neder
le leggen.

Art. 5.

a) In bijzondere gevallen kan een Europees land het-
welk geacht wordt in staat en bcreid te zijn het bij arti- .
kel 3 bepaalde na te komen, door hel Comité van Ministers
worden uitgenodigd, 'I'oegevoegd Lid van de Raad van
Europa Te worden. Elk aldus uilgcnodigd land wordt
'l'oegevoegd Lid door zijnentwegc bij de Secretaris-
Generaal een aide van aunvanrding van clit Statuut neder
te leggen. 'I'oegevcegde Leden hebben slechts hct recht,
vertegenwoordigd te zijn in de Raadgevende Vergadering.

bl In dit Statuut wordt levens onder het woord « Lid »

eeri Toegevoegd Lid begrepen, behalve wanneer het wordt
gebruikl in verband mot vertegenwoordiging in net
Comité van Ministère.

Art. 6,·

Alvorons uitnodigingen als bedoeld in cie artlkelen -1
en 5 te verzenden, stelt het Comité van Ministars het
aanlal verlegenwoord igers in cie Randgevendo Vergadering
vast, waarop het voorgestelde Lid rècht heeft, benevens
de evenredige geldelijke bijdrago vun dit Lid,



Mt. 7.

Tout Membre du Conseil de l'Europe peut s'en retirer
en notiüant sa décision au Secrétaire Gênâl'il\' La notifi-
cation prendra effet it la fin de l'année financière en COUI'S,
si elle est intervenue dans les neuf premiers mois de celte
année, et it la fin de l'année financière suivante, si elle
est intervenue dans les trois derniers mois.

Mt. 8.

Toul Membre du Conseil de J'I'~uroJ1equi enfreint gruve-
mont les dispositions de I'urticle a peul être suspendu de
son choit de représentation el invité par le Comité des
Ministres à se retire r dans les conditions prévues il l'ar-
ticle 7. S'il n'ost pas tenu compte de cette invitution, le
Comité peut décider que le Membre dont il s'agit li cessé
d'uppartenir 'au Conseil il compter d'une dale que le Comité
fixe lui-même.

Art. O.

Si un Membru n'exécute l'as ses obligations financières,
le Comité des Ministres peut suspendre son droit de repré-
sentation au Comité et it j'Assemblée Consultative, aussi
longtemps qu'il nnura lias satisfait aux dites obligations.

CHA P l'l'H.l!: III.

Dispositions générales.

Ad.lO.

Les organes du Conseil de l'Europe sont:

r- le Comité des Ministres;
2° l'Assemblée Consultative.

Ces deux organes sont assistés par le Secrétariat du Con-
sei I, de l' 1~1Irope.

Art. 11.

Le siège du Conseil de l'Europe est à Strasbourg.

Art, 12.

Les langues officielles du Conseil de l'Europe sont le
français et l'anglais. Les règlements intérieurs du Comité
des Ministres et de l'Assemblée Consultative détermineront
les ciroonstances ct les conditions dans lesquelles d'autres
langues pourront être utilisées.
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Art.7,

Elk Lid van de Raad van Europa kan zijn Lidmaatschap
opzeggen door officieel van zijn voornemen hiertoe kennis
te geven aan de Becretaris-Generanl. Deze opzegging wordt
van kracht op het einde van hel lopende begrottngsjaar,
indien zi] ls geschied gedurende de eersle negen muanden
van bedoeld iaa r. Indien de kennisgeving is geschied gedu-
rende de laatste drie muanden van het begrotingsjaar,
wordt zij van krucht op het cinde van hel volgende begro-
tingsjaar.

Art. 8.

1';Jk Lid van de Rand van Europa idat een ernstige
inbreuk rnaakt op de bepalingen van artikel 3 kan worden
geschorst in zijn recht van vertegenwoordiging, en hem
kan door het Comité van, Ministers worden verzocht z ijn
Lidmaatschap op te zeggen overeenkomstig artikel 7.
Indien dit Lid geen gevolg geeft aan dit verzoek, kan het
Comité van Ministers besluiten, dat dit Lid heeft opge-
houdon Lirl van de Raad te zijn met ingang van een door
het Comité vast Le stellen tijdslip.

Art.9.

Hel Comité kan het recht van vertegenwoordiging in het
Comité en in de Raadgevcndo Vergadering van een Lid
opheffcn, indien dit Lid in gebreke is gebleven zijn Iinan-
ciéle verplichtingen na te komen, en wel voor de tijd gedu-

, rende welke deze verplichtingen niet wordsn nagekomen.

HOOFDSTUK lIl.

Algemene bepalingen.

Art. 10.

De Organen van de Raad van Europa zijn :

i 0 het Comité van Ministers:
20 de Raadgevende Vergadering.

Hel Secretariaat van de Raad van l~uropa is het Secre-
tariaat van deze beide Organen.

Art, ii. '

De zeu.; van de Raad van Europa is gevestigd te r

Straatsbu rg.

De officiële lalen van de Raad' van Europa zijn het
Engels en het Frans, Het Huishoudelijk Reglement van
het Comité van Ministers en van de Itaadgevende Verga-
dering beslist, in welke ornstandigbedenen onder welke
voorwaarden andere talen worden gebruikt, '
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CFIAPI1'ftE IV.

Comité des Ministres.

Art. 13.

Le Comité des Ministres est l'organe compétent pour
agir au nom du Conseil de l'Europe conformément aux
articles 15 et 16.

Art. g.

Chaquc Membre a un représuntunl au Comité des Minis-
tres et chaque représentant dispose d'une voix. Les repré-
sentants au Comité sont les Ministres des Affaires Etrun-
gères. Lorsqu'un Ministre des Affaires Elrangères n'est pas
en mesure de siéger, ou si d'autrès circonstances le recom-
mandent, un suppléant peut être désigné pour agir il sa
place. Celui-ci sera, dans toute la mesure du possible, un
membre du Gouvernement de son pays.

Art. 15,

a) Le Comité des Ministres examine, sur reeomrnandn-
lion del'Assemblée Consultative ou de sa propre initiative,
les mesures propres it réaliser le but du Conseil de l'Eu-
l'ope, y compris la conclusion cie conventions et d'uccords
ct L'adoption Par les Gouvernemenls d'une politique com-
mune it l'égard de questions déterminées. Ses conclusions
sont communiquées aux Membres pal' le Secrétaire
Général.

li) Les conclusions du Comité des Ministres peuvent,
s'il y a lieu, revêtir la formé de recommandations. aux
Gouvernements. Le Comité peul inviter ceux-ci à lui faire
connaître la suite donnée pur eux aux dites recornrnunda-
tians. .

Ad. 16.

Sous réserve des pouvoirs de l'Assemblée Consultative
tels qu'ils sont définis Ill1X arficles 21, 28, 80, a2, 3a ct 35,
le Comité 'des Ministres règle, avec effet obligatoire, toute
question relative à l'organisation ct aux arrangements inté-
rieurs du Conseil de l'Europe. Il prend, il cette fin, les
règlements financier et udministrntif nécessaires.

1\1'L. 17.

Le Comité des Ministres peut constituer, it toutes fins
qu'il jugera désiruhles, des comités ou commissions de
caractère consultutn ou technique.

Art. is.

Le Comité des Ministres adopte son règlement intérieur
qui détermine notamment: .

i" le quorum;

2" le mode de désignation du Président ct ln durée de
ses fonctions:
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HOOI~DS'l'UK IV.

Het Comité yan Ministers.

Art. i3.

Hel Comité van Minislers Is het Orgaan helwelk op-
treedt narnens de Raad van Europa overeenkomstig de
artikelen 15 en 16.

. Art. 14.

Elk Lid heeft recht op een vertegenwoordiger in het
Comité van Ministers en elke vertegenwoordlger heeft
recht op één stem. De vertegenwoordlgers in het Comité
zijn cic Minislers yan Builenlandse Zaken. Wanneer een
Minister van Builenlandse Zaken niet aanwezig kan zijn
of wanneer andere ornstundigheden dit wenselijk rnakcn,
kan een plaatsvervanger worden benoemd om namens
hem te handelen; deze moel, voorzover dit mogelijk is,
lid zijn van de Hegcring van zijn land.

Art. i5.

al Op aanbeveling van de Haadgevenrle Vergudering 'of
op eigen initiatief overweegt hel Comité van Ministers
welke rnaatregelen kunnen dienen tot verwezenlijking van
het doel van de Raad van Europn, met inbegrip van hel
sluilen van verdragen or overeenkomsten en het volgen
door de Regeringen van een gemeenschappelijke poliliek
inzake bepaalde aangeleganheden. Z~jn conclusies worden
door de Secretaris-Generaal aan de Leden medegedeeld.

h) De conclusies van hel Comité kunnen, indien daartoc
aanleiding is, de vorrn- aunnemen van aanbevelingen aan
de Regeringen van de Loden en het Comité kan de.
Regeringen van de Leden verzoekcn te worden ingelichl
omirent hetgeen door haar is gedaan met belrekking tot
deze aanbevelingen.

Art. i6.

Bchoudens de bepalingen van de urtikelen 2!t, 2R, 30,
32, 33 en 35, welke Iietrekk ing hebben op dé bevoegdhedon :
van de Raadgevcndc Vergadering, neernt het Comité van
Ministers bindende besluilen inzake alle aangelegenheden
welke betrekking hebben op cie interne organisatie en
regelingen van dû Ha ad van 15U1'OpR. 'fe dien cincle stelt
hot Comité van Minislers de nodige Iinunciële en adrni-
nislrutleve reglernenlen vast.

Art. i7.

Het Comité van Ministers kan adviserende en technische
comitc's of commissies oprichtcn voor bijzondcre doel-
cinden, wanneer hel Comité sulks wenselijk acht.

Art. 18,

Hot Comité van Ministers stelt zijn Huishoudelijk Regle-
ment vast, hetwelk onder meer bepaalt :

1" hot quorum;

2" de wijze van benoerning en de amblsduur van zijn
Voorsitlor;



3° la procédure il suivre pour l'établissement de l'ordre
du jour ainsi que pour le dépôt des propositions aux fins
de résolutions; et

/iO les conditions dans lesquelles est notifiée IlL désigna-
tion des suppléants, effectuée conformément it l'article Vi.

Art. 19,

Lors de chacune des sessions de l'Assemblée Consulta-
tive, le Comité des Ministres lui adresse des t'apports sur
son activité uvee la documentation appropriée.

Art. 20,

a) Sont prises it l'unanimité des voix exprimées et à la
majorité des représentants ayant le droit de siéger au
Comité des Ministres les résolutions du Comité relatives
aux questions importantes mentionnées ci-après:

1° les recommandations relevant de l'article 15b);

2° les questions relevant de l'article 19;
3° les questions relevant de l'article 21a) 1" et b);
4.0 les questions relevant de l'article 33;

.5" les recommandations concernant cles amendements
aux articles id), 7, 15, 20 et 22; et

6° toute autre question qu'en raison de son importance,
le Comité décideruit, pal' une résolution prise dans. les
condilions prévues au § d) ci-dessous, de soumettre à la
règle de l'unanimité.

b) Les questions relevant du règlement intérieur ou des
règlements f inancior ct adminislralif peuvent faire J'objet
d' une .décision iL la majorité simple dos représentants
ayant le droit desiéger au Comité.

c) Les résolutions du Comité prises en application des
articles 'l et 5 sont prises à la majorité des deux tiers des
représentants ayant le droit de siéger au Comité.

d) Sont prises il la majorité des deux tiers des voix
exprimées et il la majorité des représentants ayanf le droit
de siéger, toutes les autres résolutions du Comité. Colles-ci
comprennent, notamment, les résolutions qui concernent
l'adoption du budget, le règlement intérieur, les règle-
ments financier et: administratif, les recommandations
relatives à l'amendement des; articles du présent statut
non mentionnés au § a), 5" ci-dessus, et Ia détermination,
en eus de doute, du paragraphe du présent article qu'il
convient d'appliquer.

ArL 21.

a) Sauf décision contraire du Comité des Ministres, ses
réunions se tiennent:

10 iL huis clos, et
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3° de wijze waarop punten op de agenda worden
gebracht, met inbegrip van de indiening van voorstellen
van resoluties;· en

4° de kenntsgeving, verelst voor de bonoemlng van
plaatsvérvangers krachtens artikel 14.

Art. 19.

Bi] elke zitting van de Raadgevende Vergadering brengt
het Comité van Ministers vorslag uit aan de Vcrgadering
over zijn werkzaamheden, vorgezeld van bijhorendc docu-
mentatie.

Art. 20.

a) Resoluties van het Comité van Ministers , hétrekking
hebbende op de volgende belangrijke aangelegenheden,
moeten worden aangenomen met algemeenheid van stem-
men door de meerderheid van de vertegenwoordlgers die
gerechtigd zijn zitting te hebben in hel Comité:

·1° aanbevelingen krachtens artikel 15 b);
2° uangelegenheden vallende onder artikel Hl;
3° aangelegenheden vallende onder artikel21, a), i 0

en b);
4 ° aanglegenheden vallende onder artikel 33;
5° aanbevelingen tot wijziging van de artikelen 1, tI),

7, 15, 20 en 22; en
6° elke anders. aangelegenheid, ten aanzien waarvan hel

Comité vun Ministers, bij resolutie aangenornen krachlens
Iid dj hieronder, kan besluilen, daL zij wegens haar
belangrijk karakter mel algemene stemmen moet worden
uahgenomen;

b) Over aangelegenlréden, welke voortvloeien uit hel
Huishoudelijk Reglement of de Iirranciêle en administra-
tieve reglernenten, kan een beslissing genomen worden
bij, eenvoudige meerderheid van ssernmén van de verte-
genwoordigers die gerechtigd zijn zitting te hebben in
het Comité.

c) Resoluties van hel Comité krachjens de artikelen 4
en 5 behoeven en twee-derde meerderheid van alle ver-
tegenwoordigersdie gerechtigd zijn zitting 'hebben in het
Comité.

d) Alle andere resoluties van het Comité, met inbegrip
van de· aanneming van de begroting , van het Huishoude-
lijk Reglernent en van de financiële en adrninistratieve
reglementen, de aanbevelingen tot wijziging van arlikelen
van dit statuut welke niot genoemd zijn in lid a), 5°,
en de beslissing, in geval van twijfel, welk Hel van di]
artikel toepasselijk is, behoeven een twee-derde meerder-
heid van de vertegenwoordigers die hun stem uitbrengen, .
en tevens een meerderheid van cie verlegenwoordlgers die
gereohligd zijn zitting te hebben in hot Comité.

Art.21.

a) 'I'enzi] het C0mHé anders heslist, hebben de verga-
deringen van hel Comité; van Ministers plaats :

i° met gesloten deuren, en
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26 IlU siège du Conseil.

b) Le Comité est juge des informations il publier SUI'
les discussions tenues à huis clos et sur leurs conclusions.

, '

c) Lé Comité se réunit obligatoirement avant I'ouver-
lure dès sessions de l'Assemblée Consultative et au début
de ces sessions; il se réunit, en outre, toutes les fois qu'il
l'estime utile.

CHAPl'rRß V,

L'Assemblée Consultative.

Art. 22.

L'Assemblée Consultative est l'organe délibérant du
Conseil de l'Europe. Elle discute des questions relevant
de sa compétence telle qu'elle est définie dans le présent
Statut et transmet ses conclusions uu Comilé des Ministres
sous torrne d!3 recommandations.

Art. 23.

ai I; Assemblée Consultative délibère el peul formuler
des recommandations sur toute question répondant au but
et rentrant dans la compétence du Conseil de l'Europe,
tels qu'ils sont définis au chapitre I (t 6), qui lui est sou-
mise pour avis par le Comité des Ministres, ou (26

) dont, le
Comité Cl approuvé l'inscription il I'orrlre du jour de
l'Assemblée SUI' proposition de celle-ci.

IJ) En; prenant les décisions visées au § a), le Comité
tient compte de l'activité des autres organisations inter-
gouvernementales européennes auxquelles sont parties
Ions les membres du Conseil ou quelques-uns d'entre eux.

c) Le Président de ]' Assemblée décide, en cas de. doute,
si une question soulevée en cours de session rentre dans
l'ordre (lu jour de l'Assemblée approuvé clans les condi-
tions prévues au paragraphe al ci-dessus:

ArL. 21,

L'Assemblée Consullalivc poul, en tenantcompte des
dispositions de l'article 38, d), constituer des comités ou
commissions chargés d'examiner taules questions de sa
compétence, telle qu'elle est définie il l'article 23, de lui
présenter des rapports, d'étudier les affaires inscrites il
son ordre du jour ct de formuler des avis sur toute ques-,
tion de procédure.

Art. 25.

a) L'Assemblée Consultative est composée des repré-
sentants de chaque Membre, désignés selon la procédure
adoptée .par chaque Gouvernement. Toul représentant
doit avoir la nationalité du Membre qu'il représente. Il
ne peut êlre en même lemps membre d\lComité. des
Ministres. .
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2° waarde Raad zijn zetel heeft.

b) Het CQrhité bepaald wat bekend gernaakt zal WOl'-

den over de conclusies en bsraadslagingen van een beslo-
ten vergndering .

.c) Het Comité moet vóór, en bij de uùnvarig van, elke
zltfing van de Raadgevende Vergadering bijeenkornen en
voorts telkcns warineerhet daartoe besluit.

HOOFDSTUK V.

De Raadgevende Vergadering.

Art, 22.

De Raadgevende Vergndering is ' hot beraadslagende
Orgaan van de Raad van Europa. Zij bospreekl aangele-
genheden welke krachtens dit Statuut onder haar bevoegd-
heid vallon, en legt haar conclusies in cle vorrn van aan-
bovelingen VOOl' aan het Comité van Ministcrs.

Art. 23.

al De Raadgevende Vergadering bespreekt en kan aan-
bevélingen doerï omtrent elke aangelegenheid welke valt
binnen het doel en de bevoegdheid van de Raad' van
Europa, gelijk deze zijn omschreven in het eerstehootd-
stuk, en welke 1° door het Comité van Ministers naar ham-
wordt verwezen mel verzoek om haar oordéel, of 2°rncl
goedkeuririg van hel Comité van Ministersop deagendu
van de Vergadering is geplaalst oP. voorstel van deze

.Iaatste,
b) Bij het nemen van een hesl issing krachtens lid g) van

dit artikel hoùdt hel Comité rekening Illet de workzanm-
heden van andere Europese intergouvernementele organi-
salies, waarvan enige of alle Leden van de Rand van
Europa deeluitmaken.

c) De Voorzitter van de Vergädering beslist, in geval van
twij fel of een aangelegenheid welke tijdens de zitting te
berde wordt gebracht behoorf to] de agenda van de Verga-
derinz, zoals goedgekeurd krachtens lid al van dit artikel.

Art. 24.

De Raadgevende Vergudering kan, met inachtneming
van de bepalingen van artikel 38, d), comité 's of commis-
sies inslellen om aangelegenheden in overwegi ng te
nemen welke krachtens artikel 23 onder haar bevoegdheid
vallan, en hierover verslag uitbrengen; om vraagstukken,
welke of haar agenda staan, te onderzoeken en voor te
hereiden en om advies uit te brengen over alle aungelegen-
heden van huishoudelijke aard.

Art. 25.

al De Raadgevende Vergndering bestuat uit vertcgen-
woordlgers van elk Lid, die worden benoemd op door de
Regeri ng van dit Lid vast le stellan wijze. Elke vertegen-
woordiger rnoel onderdaan zijn van hot Lid dat.hij verte-
genwoordigt, doch mag niel tegelijkertijd Hdzljn van het
Comité van Ministers,



hl Aucun représentant ne peul être relevé de son man-
dai au cours d'une session de l'Assemblée sans l'assenti-
ment de celle-ci.

c) Chaque représentant peut avoir un suppléant qui, en
son absence, aura qualité pour siéger, prendre la parole
et voler it sa plate, Les dispositions du paragraphe a)
ci-dessus s'appliquent également il. la désignation des
suppléants.

Art. 26,

Les Etats énumérés ci-dessous auront droit, en deve-
nant Membres, au nombre de sièges suivant;

Belgique,

Danemark
France
Itépublique irlandaise
Balie . .
Luxembourg
Pays-Bas,
Norvège ,
Suède,

Hoyuume-Unl

6

4
18

Ij

i8
3
(l

()

18

Art. 27.

Les condltions dans lesquelles le Comité des Ministres
peut être rcpréscntó collectivement nux débats de l'Asscrn-
hlóo Consultnlivc, ou celles duns lesquelles les représen-
tants illl Comité peuvent, il titre individuel, prendre la
parole devant elle, seront soumises nux dispositions appro-
priées du règlement intérieur, arrêtées pal' le Comité, après
consullalion de l'Assemblée,

Art. 28.

fi) L'Assemblée Consultutlvo adopte son règlement inté·
rieur. f';llc choisit parmi ses membres son PrésidenL, qui
demeure en fonctions j usqu'à la session ordinaire suivante.

IJ) r .e Président dirige les trnvnux, mais ne prend part
ni aux débats, ni, au vole. Le suppléant du Président a
qualité pour siéger, prendre la parole ct voter il sa place.

r:) I~e règlement intérieur fixe notamment :

l "Ie quorum;

2° la procédure d'éleclion et la durée des Iouctions du
Président ct des autres membres du Bureau; ,

3° la procédure d'étahlissemont de l'ordre du iour et de
sa cOI11l}1lmication aux représentants; cl

1" la dnle et le mode de notiücation des noms des rcpré-
sentunts et de leurs suppléants.

ArL 29.

Sous l'l'serve des dispositions rie l'article 30, toutes les
résolulions ri!' l'Asscmhlé« Consu llntive, y compris celles
qui ont JlOUI' objel :

1" de Iairo des recommandations au Comité des Minis.
tres;
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b) Een vortcgenwoordiger kan gedurende een zitting van
de Vergadering nict van zijn tunclie worden rontheven
zonder toestemming van de Vergadering.

• • .. . __. . I . • -".~ .,' . '. ' -" ," , ,. .- ' "

c) Elke vertegenwoordiger kaneen plàatsvervangerheb-
ben.xlie bij afwezighêid van de vërtegenwoorûiger in zljn
plants kan zitting hebben.. hel woord voeren enstemrnen.
De bepalingen van lid 'a) van dit artikel zijn van toe-
passmg op dé benoerning van' plaatsvervangers

Art. 26.

Dû hiernavormelde Staten hebhon, wunnoor zij Lid \'101"
den, recht op hot volgondo aantal vcrtegenwoordigers :

Bcl~ 6
Denernarken Il

Frankrljk '. i8
Ierse Republiek Il

Italië " 18
Luxemburg 3
Nederländ 6
Noorwegen
Zweden ,
Vcrcnlgrl Koninkrijk

6
18

Art, 27.

Dû' voorwaardon, waaronder het Comité vnnMinistcrs
collectief bij de heraádslagingen van de Raadgevende VC)}:·
gudering vertegen woordigd kan zijn, of individucle loden
van hetComiLé het woord kunnen voeren in de Vergade-
ring, worden vnstgestcld hij bepalirigen van het Huishou-
delijk Reglement, welke door hot Comité zullen worden
opgestcld na ovorlcg met de Vorgadering.

Art.28.

'a) De Ilundgevende Vergadering stelt haar Huishoudelijk
Ileglernent vast en kiest uit haar leden haar Voorzitter,
clic in functie hlijft tot de volgende gewone zitting.

b} De Voorzitter leidt de werkzaumheden, doch neernt
geen rleel élan de beraadslagingen of de stemmingen. De
plaatsvorvanger van de vertegenwoordigor die Voorzitler
is, kan in zijn plants zitting hehben, het woord voeren en
stornrnsn.

Het Huishoudolijk Heglornontbopaalt onder meer :

jO het quorum;
2" de wijze van verkiezing ende arnbtsduur van de

Voorzitter en de ovorigo bcstuursleden..
3° de wijzc waarop de agenda wordt vastgestcld eh tel'

kcnnis van de vertegunwoordigers wordt 'gebracht;ön
4° het tijdstip en de wijze, wuarop de namen van de

vertegenwoordigers en hun plantsvervangers' wordon
mcdegedecld. '

Art. 2fJ.

Behoudens rlo bepal ingcn van artikcl 30 vcreisen uilu
rcsoluties van de Raadgevende Vorgndcring, metinbogrip
van rcsoluties :' , '

1" wclke aanbeV\::UlloUII uun net uornue van Mimsters
lnhouden;



2° de proposer au Comité les questions il Inscrire fi
J'ordre du JOUI' de l'Assemblée;

ao de créer des comités ou commissions;
4° de fixer la dale d'ouverture des sessions;

5° de déterminer la majorité requise pour les résolu-
tions ne relevant par des alinéas to ft 4° ci-dessus ou de
fixer, en cas de doute, la règle de majorité convenable,
sont prises à lu majorité des deux liers des voix exprimées.

Arl. 30,

Les résolutions de l'Assemblée -Cousu llalive portant SUl'
les questions relatives il. son mode de fonctionnement,
notamment l'élection des membres du Bureau, la dési-
gnution des membres des comités cl des commissions el
l'adoption du règlement intérieur, sont prises it lu majo-
rilé que fixera t'Assemblée pur application de l'article 29,
5°.

Art. 3i.

Les débats concernant les propositions il adresser au
Comité des Ministres pour l'Inscription d'une question

ù J'ordre du jour de I'Assernblée Consultative ne devront
parler, après défi nition de son objet, que sur les raisons
qui militent pour ou contre cette inscription.

Art. 32.

L'Assemblée Consultative lienl chaque année une ses-
sion ordinaire, dont la date et la durée seront fixées pal'
l'Assemblée, de manière. il éviter, autant que possible,
toute coïncidence avec les sessions parlementaires et avec
les sessions de l'Assemblée Générale des Nations Unies.
La duré des sessions ordinaires n'excédera pas un mois,
iL moins que l'Assemblée el Je Comité des Ministres, d'un
commun accord, n'en décident autrement.

Art. 33.

Les sessions ordinaires de l'Assemblée Consultative se
lionnenl au siège du Conseil, sauf décision contraire prise
de commun accord pm' l'Assemblée et le Comité des
Ministres.

Art. 3~.

Le Comité des Ministres peut convoquer une session
extraordinaire do j'Assemblée Consullallve à la rlnle el
HU lieu fixés par lui, uvee I'ussenliment du Président de
l'Assemblée.

Art. 35.

Les débats de l'Assemblée Oonsullulive sont publics, il
moins qu'elle n'en décide aulremcnl,
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2° waarbij aan net Comito:-punten tel' bespreking in de
Vcrguderfng worden voorgesteld;

3° waarbij comité's of commissies worden ingestold;
4° waarbij de dalum vande aanvang van haar zittingen

wordt vastgesteld:
5° waarbij wordt vastgesteld welke meerderheid wordt

vereisl in gevallen wam-in niet wordt voorzien door ali-
neu's 1° tol 4° van dit urtikel of waarbij uitspraak wordt
gedaan in gevallen waal' twijfel bestaat omirent de ver-
eisle meerderheid, een twee-derde meerderheid van de
vertegonwoerdigers die hun stem uitbrengen.

Mt. 30,

Bij uangclegenheden betreffende haar interne werk-
wijzc, wanronder hegrepen de verkiexing van de bestuurs-
loden, de benoeming van leden van comilé's en comrnissies
en het vaststellen van hel Huishoudelijk Iteglerncnt, wor-
den de resolutics van de Ruudgevende Vergadering aangc-
nomen mel een meerderheid welke de Vergudering over-
cenkornslig artikel 29, 5°, zal vaslstellen.

(

Art. 31.

Beraadslaglngen over voorstollen aan hot Comité van
Ministers belreffende hot brengen van een uangelegenheld
op de agenda van de Rnadgevende Vegudering moeten
beperkt blijven tot een aanduidlng van het voorgestcldc
onderwerp en de redenen VOOI' en tegen inschrijving op de
agenda,

Art. 32,

De Haadgnvonrle Vergadering komt eenmanl per jaar in
gewone zitting bijeen; hct lijdstip van aanvang en de duur
van deze zitting worden vastgesteld door de Vergadering
op zodanige wijze, dat zoveel mogelijk wordt vermeden,
dat <'-ij sarnenvalt mel de zittingen van de Purlernenlen
van de Leden en met de zittingen- van de Algemene Verga-
dering van de Verenigde Naties. In geen geval zal een
gewone zilling langer dm-en dan een maund, 'lenz i] de
Vergadering en hel Comité van Ministers eensternrnmg
anders beslissen.

Art. 33.

De gewone zitlingen van de Jlaartgovondo Vergadoring
worden gehoudcn ter plaatso waar de Haarl zijn zctcl hoeft,
tenzi] de Vcrgadcring en hot Comité van Ministers cen-
stcmrnig beslisscn, dat ccn zitting clders zal wordcn
gehouden.

ArL, 34.

Het COmité van Minislers kan cen buitengewone zilling
van de Ilandgevenrle Vergadering beloggen op een
tijrlstip cn CCII plauts welko door het Comité, met goed-
vindcn van de Voorzittor van do Vorgadcring, worden
vastgosteld.

Art. 35,

'I'cnsi] do Raadgovcnde Vcrgadcring anders boslist, wor-
den haar hcruadslagmgon in hot opcnbaar gehouden.



CHAPI'rRE VI.

Secrétariat.

Art. 36.

a) Le Socrélariat est composé cl'un Secrétaire Général,
d'un Secrétaire Général Adjoint et du personnel néces-
saire.

b) Le Secrétaire Général el le Secrétaire Général
Adjoint sont nommés par l'Assemblée Consultative sur
recommandation du Comité des Ministres.

c) Les autres membres du Seerétariat sont nommés par
le Secrétaire Général, conformément au règlement admi-
nistratif.

d) Aucun membre du Secrétariat ne peut détenir un
emploi rémunéré par un Gouvernement; être membre de
l'Assemblée Consultative ou d'un Parlement national, ou
l'emplir des occupations incompatibles avec ses devoirs.

e) Tout membre du personnel du Secrétariat doit, par
une déclaration solennelle, affirmer son attachement au
Conseil de l'Europe et su résolution d'accomplir conscien-
cieusement les devoirs de su charge sans se laisser influen-
CCI' par aucune considération d'ordre national, ainsi que
.sa volonté de ne solliciter ni d'accepter d'instructions, en
rapport avec l'exercice de ses fonctions, d'aucun Gouver-
nement ni d'aucune autorité extérieure au Conseil et de
s'abstenirc1e tout acte incompatible avec son statut
de fonctionnaire international responsable exclusivement
envers ]e Conseil. Le Seorélaire Général et le Secrétaire
Général Adjoint feront celte déclaration devant le Comité;
les autres membres du personnel la feront devant le Secré-
taire Général.

i) Tout Membre doit respecter le caractère exclusive-
ment 'international des fonctions du Secrétaire Général et
du personnel elu Secrétar int ct s'abstenir d'influencer
ceux-ô dans l'exercice de leurs fonctions.

Art. 37.

a) Le Sccrótarint Général est installé au siège du Conseil.

bl Le Secrétaire Général est î'esponsable de l'activité du
Secrétariat devant le Comité des Ministres. Il fournit
notamment il J'Assemblée Consultative, sous réserve des
dispositions do I'artiole 38 d), les services ndministrufifs
et autres dont elle pout avoir besoin,

CHAPITRE VII ..

Financement.
Art. 38.

a) Chaque membre assume les frais de sn propre ropré-
scntation nu Comité dos Ministres ct it l'Assemblée Con-
sullative.
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HOOFDS'fUK VI.

Het Secretariaat.

Art. 36.

a) Het Seeretariaat bestaat uit een Seeretarls-Generunl,
een Adjunct-Secreturis-Generaal co het nodige personecl.

b) De Secretaris-Generaal en (le Adjunct-Secretaris-
Generaal worden benoemd door de Raadgevende Verga-
dering op aanbeveling van het Comité van Ministers.

c) Het overige personeel van het Seeretariant wordt
benoemd door de Secretaris-Generaalovereenkomstig het
administratieve reglement.

d) De Ieden: van het Secretariaat mogen niet in een
bezoldigde dienstbetrekking staan tot een Regering of lid
zijn vande Haadgevende Vergaderingof van een nationale
wetgevende vergadering of werkzaamheden verrichten,
welke overenigbaar zrjn met hun taak.

e) Elk lid van het personeel van het Secretarina.t moet
een plechtige verklari ng afleggen, dat hij slechts tegen-
over de Raad van Europa plichten heeft, dat hlj zijn taak
nauwgezet zal vervullen, hierin nietbeïnvloed door over-
wegingen van nationale aard, en dat hij geen instructies,
verband houdende met de vervulling van zijn taak, zal
vragen of ontvangen van een Regering of van een autori-
teit buiten de Raad en dat hij zich zal onthouden van elke
.handeling welke van nadelige invloed zou kunnen sijn
op zijn positie van 'internationaal ambtenaar, die uitslui-
tend tegenover de Raad verantwoordelijk is. De Seeretaris-
Generaal en de Adj unct-Secretaris-ûeneraal leggen deze
verklaring af ten overstaan van het Comité, alle overige
leden van het personeel ten overstaan van de Secretaris-
Generaal.

/) El II: Lid moet het uitsluitend internationale karakter
vrin de taak van de Secrelnris-Generaal en van het per-
soneel van het Secretariaat eerbiedigen .en niet trachten
hen te beînvloeden bij de vervulling van hun taak.

Art. 37.

a) Het Secretariaat is gevestigd :ter plaatse waar de
Raad zijn zetel heeft.

b) De Secretaris-Generaal is verantwoordelijk tegenover
het Comité van Ministers voor dû werkzaamhoden van het
Secretariaat. Bshoudens de bepalingen van artikel38, dj,
verricht hi] onder meer die adrninistratieve en andere
diensten wolko de Ilaarlgevonde Vergadering mocht nodig
hebben.

HOOFDSTUK VII.

Geldlf'lic$4felen.

Mt. 38:'

al Elk Lid draagt de kesten van zijn eigen vertegen-
woordlglng in het Comité van Ministers en in de Raad-
govende Vergadering.
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b) Les dépenses du Secrétariat et toutes autres dépenses IJ) De koslen van hel Secretariaat en alle overige ge-
communes sont réparties entre tous les' membres dans .Ies meonsehappolljke onkosten worrlen verdeeld over alle
proportions fixées parle Comité selon le chiffre de lu Loden in een verhcuding welke door het Cómité wordt
population de chacun des membres. " vastgesteld op grond van de bevolkingscljîers der Leden.

La contrihutiori de tout membre associé est fixée pal' leDe bijdragen van de Toegevoegde Leden worden vast-
Comité. gesteld door het Comité.

c) Le budget du Conseil est soumis chaque 'année pal' J,e c) Overeenkomstig het financiële reglement wordt de
Secrétaire Général, dans les conditions fixées pal' le' bsgroting van de Raad jaarlijksdoor de Secretaris-
règlement finanoier, à l'approbation du Comité. Generant ter goedkeuring voorgelegd aan het Comité.

il) Le Secrétair-e Général soumet au Comité les demandes. d) De Secrctnris-Genernal verwijst nnar hel Comité alle
de l'Assemblée de nature à entraîner des dépenses excé- 've,rzoeken van ciê Vergadering welke uitgaven met zich
dant le montant des crédits déjà inscrits au budget POlll', medebrengen die net in de vbegrottng reeds voor de
l'Assemblée et ses travaux. .Vergadering en haar werkzaamheden loegekende hedrag

te 'boven p;aan. ' '

Art.39.

Le Secrétaire Général notifie chaque année aux Gou-
'vel'Oements des membres le montant. de leur coritributlon.
Les contributions sont réputées exigibles, au jour mèrne
de cette notification; elles doivent être acquittées entre les
mains du Secrétaire Général dans le délai maximum de
six mois.

CHAr)ITR~ VHI.

Privilèges et Immunites.
Art. 4.0.

a) Le Conseil dc I'Europe, les représentants des merri-
bres ct le Secrétariat jouissent, sur les territoires des mem-
bres, des immunités "et privilèges nécessaires á l'exercice
de leurs fonction,s,En vertu de ces imrnuni tés les repré-
sentants h l'Assemblée Cónsultative ne peuvent notam-
ment être ni arrêtés ni poursuivis sur les territoires de
lous les membres en raison dos opinions ou cles votes émis'
nu cours des débats de J'Assemblée, de ses comilés ou
commissions,

b)Les membres s'engagent il conclure aussitôt que pos-
sible un accord en vue de donner plein effet aux disposi-
lions du § a) ci-dessus. A cette fin, le Comité des Minis-
tres recommandera aux Gouvcrnernents des membres la
conclusion d'un accord définissant les privilèges etimmu-
nités reconnus sur leurs territoires. En outre, un accord
purtieulier sera conclu avec le Gouvernement de la Répu-
blique Irnnçnise, qui définim les privilèges el, immunités
dont jouira le Conseil it son siège.

GHAPl'l'H.E IX.

Amendements.

Art." 41.

a) Des propositions d'amendement au présent Statut
peuvent être faites au Comité des Ministres ou, dans les
conditions prévues it l'nrticlo 23, á l'Assemblée Consulta-
tive,

Art. 39.

De Sccretaris Géneraal geeft elk [aar aan de Regering,
van elk Lid kennis van het bedrag van zijn 'bijdrage en
elk Lid betaalt aan de Secretaris-Generaal hel bedrng van
zijn bijdrage, hetwelk 'geaoht wordt op de dag van kcnnis-
goving verschuldigd te zijn, en wel uiterlijk zes rnnanden
na deze datum,

[-I00I1'Ds'rUK VrII.

Voorrechten en Immuniteiten.

Art. 4.0.

a) Do Raad van Europa, de verlegenwoordigers van de
Lederien het Seoretarlaat genieten op hel gebied van cie
Leclenc1evoorrechten en irnmuniteiten welke 'redelijkor-
wijs nodig z1]n voor de uitoefening van hun Iuncties.
Deze immunlteiten omvatten voor alle vertegenwoordlgers
,i n de Raadgevende Vergadering, Op het gcbied van alle
Leden, imrnuniteit van arrostatie en van alle rcchtsver-
volging met belrekking tot 'woorden welke zijn gespro-
ken, en stemmon welke zijn uitgebracht bi] de beraads-
lagingèn van de Vergadering of haarcomité's of
commissies. '

IJ) De Ledan. verbinden zich, zo spoedig mogelijk een
overeenkomsl le sluiten ten einde de bepalingen van
alinea a) van elit artikel ten uitvoer te leggen. Te dien einde
bevcelt het Comité van Ministers de Rogeringen vande
Loden de aanvanrding aan van een overeenkornst welke
de voorrechten en immuniteiten 'hepanlt welke op hot
gebied van aile Lcden moelon worden verleend. Boven-
dien zal een bijzonderë overeenkornst worden gesloten met
de Regoring van de Franss Republiek welke de voorrech-
ten en imrnuniteitenomschrij ft, welke de Haar! zal genie-
ton 1,01' plaalse waar hij ,zij n zetel heeft.

HOOFDSTUK IX.

Wijzigingen.

Art. M.

a) Voorstellen tot wijzigmg van elit, Statuut kunnen
wordcn gedaan in "hel Comité van Ministers of, onder de
voorwaarden voorzicn in artikel 23, op, de Raadgevende
Vergadering.



b} Le Comité recommandera et Iera incorporer dans un
protocole les amendements au Statut qu'il juge désirables.

c) Tout protocole d'amendement entrera en vigueur
lorsqu'il aura été signé et ratifié par les deux, tiers des
membres.

fi) Nonobstant les dispositions des paragraphes précé-
dents du présent article, les amendements aux articles 23
à :~5,38cl :39, qui auront été approuvés par le Comité et
l'Assemblée, entreront en vigueur ü la date du procès-
verbal ad hoc établi par le Secr-étaire Général, commu-
niqué aux Gouvernements des Membres, et attestant
I'upprobation donnée aux dits amendements. Les dispo-
sitions du présent paragraphe' ne pourront recevoir
d'applicalion qu'il compter de la fin de la seconde session
ordinaire de l'Assemblée.

CHAPITRli: X.

Dispositions finales.

Art.42.

fl) Le présent Statut sera soumis à ratilicalion, Les rati-
ficalions seront, déposées auprès du Gouvernement du
Royaume-Uni de Urandc-Bretagnc et d'Irlande du Nord.

IJ) Le présent Statut entrera en vigueur après Je dépôt
de sept instruments de ratification. Le Gouvernement, du
.Royaurne-Uni notifiera à tous les Gouvernements signa-
laires l'entrée en vigueur du Statut el les noms des Mem-
bres rlu Consei I de l'Europe à celte date,

c) Pal' la suite, lout autre signataire deviendra Partie
au présent Statut it la date du dépôt de son instrument
de J'ali Iicnlion.

En foi de quoi, les soussignés, dûment autorisés it cel
effûl, ont sig-né le présent Statut.

Fait it Londres, le 5 mai 1949, en français ct en anglais,
les deux textes faisant également foi, en un seul exem-
plaire, qui sera déposé dans les archives du Gouvernement
du Royaume-Uni, lequel en remettra des copies certifiées
ronronnes aux autres Gouvernements signataires.

{Jour I,. Gourcrnmnctü du RO!/fmmf! df! Bdgiquf!:
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b) Het Comité beveelt die wuzigingen aan welke het
wenselijk acht, en doet deze opnemen in.een protocol. .

c) Een protocol tot wijziging treedt inwerkingwanneer
het is ondertekend en bekrachtigd door twee-derde van
de Leden.

d), Niettegenstaande de bepàlingen van'devoörgaande
leden van dit artikel treden wijzi'gihgenvan de artike-
len 23 tot 35, 38 en 39 welke'dool' het Comité en de
Vergaderingxijn goedgekeurd .in' werking op de datum
van de akte van de Secrètaris-Gëneraal, 'waarin wordt
verklaard, dat deze wijzigingen aldus. zfjn goedgekeurd,
welke akte aan de- Regeringen van de Leden wordt over-
gelegd. De bepalingen van deze alinea zullen eerst worden
toegepast na het boëindigen van de tweedé gewone zittirig
van de Vergadering. '

HOOFDSTUK X,

Slotbepalingen.

Art, 42.

a) Dit Statuutrnoet wordênbekrachtigd. De akten van
bckrachtigtng worden neergelegd Qij .de: R:egoringvan
het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittannië en .Nool'd-
Ierland,

bl Dit Statuut treedt in werking zodra zeven akten van
bekrachtiging zijn neergelegd. De. Hegering van het
Verenigd Koninkr.ijk legt aan alle Regeringen welke dit
statuuthebben ondertekend een akte overvwaarbij wordt
verklaard, dat 'hel Statuut in werking is getreden, en
waarin de narnen van de Leden van de Raad van Europa
welke op die daturn Lid zijn worden opgegeven. .

c) Vervolgens wordt elke undere Hegering welke dit
Statuut heeftondertekend Partij bij dit Statuut op de
clätum,waarop zij haar vakte van bekrachtiging heeft
neergelegd.

Ten blijke waarvan de ondergetekenden, hiertoo behoor-
lijk gemachtigd, dit Statuut hebben ondertekend,

Gedaan te Londen, de vijfdeMei negenticnhonderd
negeri en veortig, in de Engelse en Franse taal, zijnde beide
teksten gelijkelijk authentiek, in een enkel exemplaar,
hetwelk zal blijven neergelegd in het archief van de
Regering van het Vercnigd Koninkl;ijk,welke gewaar-
rnerkte afschriften zal laten geworden uan de andere Rege-
ringen welkehet Statuuthebben ondertekend.

Nœmens de Regering van he; Konimkriik Belqië :
P,-II. SPAAK.

OBER'r DE THIEUSîE:s.

Pour le Gouvernement du Rououme de Danemark: I Namens de Regering van hel [(on'inlcrij/~ Denemarken .

GUS'rAV RASMUSSEN.

REVENTLOW.
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Pour le Gouoemement de ill République [rançaise : I NIl'lmm" lU; u"yr;nHY C.'UHUt; "/ll·I<3" lI"P"UH"n,;

ROBERT SCHUMAN.

n. MAS81GLI.

l'our i/~ Gouvernement de ln RflfUblique irlandalse : I Nœmen« dl' RI~gl!ring van de lersc Iiepubliek :

sr';;\N MAC DRIDE.

.JOHN W. DULANTY,

Pour II! Gouuernement de ln Ré'fuMique italienne ;

SFORZA.

G~LLARATI SCOrrTI.

Nnmens de Regering van de ltaliaanse Republiek :

Pour le Gouvernement du Grand-Duché tie Luaembourq : Nnmens de Reljering van he! Groothertoqdora Iruaeminir

.JOS. m~CH.

A.-.1, C~ASEN.

Pour le 'Gouuememmt du RO?j(f1(me tics Prlys-Ba.';: I Namens de Rerjering1!(fn het Koninkriik der Np.derlande,

D.-U. STlI{KER.

K MICHIELS VAN VERDUYNEN.

Pour "~ Gouoernemen! du Royaume de Noruèqe : Nomens de Re,qerù!g van hel Koninkrijk Noonoeqen
HALVARD M. LANGE.

P. PREBENSEN.

Pour Ic (Iouncrncment du Royrnmw de Suède:

OSTENUNDEN.

GUNNAR HAGGLÖF.

Numens de Regering van hel Koninkrijk. Zuietlen :

Pour le Gouvernement du Royaume Uni
rie Grande-Brctnqne cl d'Lrlatuie du Nord:

ERNEST DEVIN.

CHRISTOPHER MAYHEW.

Namens de Regering van hel l'ereni,qd Konimkriik
Win (lroot-Briuonnië en Noortl-I erland :
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